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W ealm r

Firma WALMER jest producentem wysokiej jakości ręcznych urządzeń do cięcia płytek z glazury i terakoty.
Istnieje od 1992 roku.
Urządzenia do cięcia płytek marki WALMER są rozpoznawalne na rynku polskim i europejskim.
Są używane zarówno przez specjalistów przy pracach budowlanych, jak i przez majsterkowiczów w małych domowych
remontach.
Wykonane z najwyższej jakości materiałów gwarantują długą i bezawaryjną pracę.
Cięcie i łamanie każdej płytki jest bardzo szybkie co sprawia, że praca przy dużych remontach staje się błyskawiczna.

O firmie: PL

The WALMER company is a manufacturer of high-quality manual devices for cutting tiles from glaze and terracotta.
It has existed since 1992.
WALMER tile cutting machines are recognizable on the Polish and European market.
They are used both by specialists in construction works and by DIY enthusiasts in small home renovations.
Made of the highest quality materials, they guarantee long and trouble-free operation.
Cutting and breaking each tile is very fast, which makes work on large renovations very quick.

About company: GB

Die Firma WALMER ist Hersteller hochwertiger Handgeräte zum Schneiden von Fliesen aus Glasur und Terrakotta.
Es besteht seit 1992.
WALMER Fliesenschneidemaschinen sind auf dem polnischen und europäischen Markt bekannt.
Sie werden sowohl von Fachleuten bei Bauarbeiten als auch von Heimwerkern bei kleinen Wohnungsrenovierungen
eingesetzt.
Aus hochwertigsten Materialien gefertigt, garantieren sie einen langen und störungsfreien Betrieb.
Das Schneiden und Brechen jeder Fliese geht sehr schnell, was die Arbeit an großen Renovierungen sehr schnell macht.

Über das Unternehmen: DE

La société WALMER est un fabricant d'appareils manuels de haute qualité pour la découpe de carreaux en glaçure et en
terre cuite.
Il existe depuis 1992.
Les machines à couper les carreaux WALMER sont reconnaissables sur le marché polonais et européen.
Ils sont utilisés aussi bien par les spécialistes des travaux de construction que par les bricoleurs amateurs de petites
rénovations domiciliaires.
Fabriqués avec des matériaux de la plus haute qualité, ils garantissent un fonctionnement long et sans problème.
Couper et casser chaque carreau est très rapide, ce qui rend les travaux de rénovation importants très rapides.

À propos de la société: FR

Firma WALMER je výrobcem kvalitních ručních zařízení na řezání obkladů a dlažeb z glazury a terakoty.
Existuje od roku 1992.
Stroje na řezání dlaždic WALMER jsou rozpoznatelné na polském a evropském trhu.
Používají je jak specialisté na stavební práce, tak i kutilové při drobných rekonstrukcích domů.
Vyrobeny z nejkvalitnějších materiálů zaručují dlouhý a bezproblémový provoz.
Řezání a lámání každé dlaždice je velmi rychlé, díky čemuž je práce na velkých rekonstrukcích velmi rychlá.

O společnosti: CZ

La société WALMER est un fabricant d'appareils manuels de haute qualité pour la découpe de carreaux en glaçure et en
terre cuite.
Il existe depuis 1992.
Les machines à couper les carreaux WALMER sont reconnaissables sur le marché polonais et européen.
Ils sont utilisés aussi bien par les spécialistes des travaux de construction que par les bricoleurs amateurs de petites
rénovations domiciliaires.
Fabriqués avec des matériaux de la plus haute qualité, ils garantissent un fonctionnement long et sans problème.
Couper et casser chaque carreau est très rapide, ce qui rend les travaux de rénovation importants très rapides.

Circa la società: IT

Porady i filmy instruktażowe dostępne są pod adresem www.walmer.com.pl oraz na kanale Walmer na YouTube2
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W ealm r Urządzenie do cięcia glazury MGŁR II

prowadnice: 25x12mm
łożyska rolkowe
maksymalna długość cięcia: 600/800/1000/1200mm
regulowana wysokość noża
szerokość podstawy: 265mm
amortyzowany blat do łamania płytek
standardowo zamontowano nóż tnący Ø8mm
możliwość zastosowania noży o rozmiarach średnicy
ostrza Ø10 lub Ø12 (kupowane osobno)
kątomierz i linijka do pomiaru cięcia
cięcie płytek po przekątnej (w karo)

Parametry urządzenia MGŁR II: PL

guides: 25x12mm
roller bearings
maximum cutting length: 600/800/1000/1200mm
adjustable knife height
base width: 265mm
cushioned top for breaking tiles
a Ø8mm cutting knife is fitted as standard
cutting knives with a blade diameter of Ø10mm or
Ø12mm (sold separately) can be used
protractor and ruler for cutting measurements
diagonal cutting of tiles (in diamonds)

Device parameters MGŁR II: GB

Tipps und Lehrvideos finden Sie unter www.walmer.com.pl und auf Kanal Walmer auf YouTube4

Führungen: 25x12mm
Rollenlager
maximale Schnittlänge: 600/800/1000/1200mm
einstellbare Messerhöhe
Basisbreite: 265mm
gepolsterte Arbeitsplatte zum Brechen von Fliesen
standardmäßig ist ein Schneidmesser mit Ø8 montiert
die Möglichkeit der Verwendung von Messern mit
Messerdurchmessern Ø10mm oder Ø12mm (separat
erhältlich)
Winkelmesser und Lineal für Schnittmessungen
Diagonalschneiden von Fliesen (in Rauten)

Geräteparameter MGŁR II: DE

guides: 25x12mm
roulements à rouleaux
longueur de coupe maximale: 600/800/1000/1200mm
hauteur de couteau réglable
largeur de base: 265mm
dessus rembourré pour casser les tuiles
un couteau de coupe Ø8mm est monté en standard
couteaux de coupe avec un diamètre de lame de Ø10mm
ou Ø12mm
rapporteur et règle pour couper les mesures
coupe diagonale de carreaux (en losanges)

Paramètres de l'appareil MGŁR II: FR

vodítka: 25x12mm
válečková ložiska
maximální délka řezu: 600/800/1000/1200mm
nastavitelná výška nože
šířka základny: 265mm
polstrovaná top pro lámání dlaždic
standardně je osazen řezací nůž Ø8mm
lze použít nože o průměru čepele Ø10mm nebo Ø12mm
(prodávají se samostatně)
úhloměr a pravítko pro měření řezání
diagonální řezání dlaždic (v diamantech)

Parametry zařízení MGŁR II: CZ

guide: 25x12mm
cuscinetti a rulli
massima lunghezza di taglio: 600/800/1000/1200mm
regolabile l'altezza della lama
larghezza della base: 265mm
piano ammortizzato per spezzare le piastrelle
È montata standardmente una lama da taglio Ø8mm
possibilità di utilizzare lame con diametro della lama Ø10
o Ø12 (acquistate separatamente)
goniometro e righello per misurare il taglio
taglio diagonale delle piastrelle (a losanga)

Parametri del dispositivo MGŁR II: IT

Des conseils et des tutoriels sont disponibles sur www.walmer.com.pl et sur la chaîne Walmer sur YouTube 5

Dostępne modele
według długości cięcia:

MGŁR II 600
MGŁR II 800

MGŁR II 1000
MGŁR II 1200

∅12mm



W ealm r Urządzenie do cięcia glazury MGM

prowadnice: 25x12mm
łożyska rolkowe
maksymalna długość cięcia: 600/800mm
regulowana wysokość noża
szerokość podstawy: 200mm
amortyzowany blat do łamania płytek
standardowo zamontowano nóż tnący Ø8mm
możliwość zastosowania noży o rozmiarach średnicy
ostrza Ø10 lub Ø12 (kupowane osobno)
kątomierz i linijka do pomiaru cięcia
cięcie płytek po przekątnej (w karo)

Parametry urządzenia MGM: PL

guides: 25x12mm
roller bearings
maximum cutting length: 600/800mm
adjustable knife height
base width: 200mm
cushioned top for breaking tiles
a Ø8mm cutting knife is fitted as standard
cutting knives with a blade diameter of Ø10mm or
Ø12mm (sold separately) can be used
protractor and ruler for cutting measurements
diagonal cutting of tiles (in diamonds)

Device parameters MGM: GB

Suggerimenti e tutorial sono disponibili su www.walmer.com.pl e sul canale Walmer su YouTube6

Führungen: 25x12mm
Rollenlager
maximale Schnittlänge: 600/800mm
einstellbare Messerhöhe
Basisbreite: 200mm
gepolsterte Arbeitsplatte zum Brechen von Fliesen
standardmäßig ist ein Schneidmesser mit Ø8 montiert
die Möglichkeit der Verwendung von Messern mit
Messerdurchmessern Ø10mm oder Ø12mm (separat
erhältlich)
Winkelmesser und Lineal für Schnittmessungen
Diagonalschneiden von Fliesen (in Rauten)

Geräteparameter MGM: DE

guides: 25x12mm
roulements à rouleaux
longueur de coupe maximale: 600/800mm
hauteur de couteau réglable
largeur de base: 200mm
dessus rembourré pour casser les tuiles
un couteau de coupe Ø8mm est monté en standard
couteaux de coupe avec un diamètre de lame de Ø10mm
ou Ø12mm
rapporteur et règle pour couper les mesures
coupe diagonale de carreaux (en losanges)

Paramètres de l'appareil MGM: FR

vodítka: 25x12mm
válečková ložiska
maximální délka řezu: 600/800mm
nastavitelná výška nože
šířka základny: 200mm
polstrovaná top pro lámání dlaždic
standardně je osazen řezací nůž Ø8mm
lze použít nože o průměru čepele Ø10mm nebo Ø12mm
(prodávají se samostatně)
úhloměr a pravítko pro měření řezání
diagonální řezání dlaždic (v diamantech)

Parametry zařízení MGM: CZ

guide: 25x12mm
cuscinetti a rulli
massima lunghezza di taglio: 600/800mm
regolabile l'altezza della lama
larghezza della base: 200mm
piano ammortizzato per spezzare le piastrelle
È montata standardmente una lama da taglio Ø8mm
possibilità di utilizzare lame con diametro della lama Ø10
o Ø12 (acquistate separatamente)
goniometro e righello per misurare il taglio
taglio diagonale delle piastrelle (a losanga)

Parametri del dispositivo MGM: IT

Tipy a instruktážní videa jsou k dispozici na www.walmer.com.pl a na kanálu Walmer na YouTube 7

Dostępne modele
według długości cięcia:

MGM 600
MGM 800

∅12mm



W ealm r Urządzenie do cięcia glazury MGZ

prowadnice: 25x12mm
łożyska rolkowe
maksymalna długość cięcia: 600/800mm
szerokość podstawy w najdłuższym miejscu: 260mm
podstawa ma profil zamknięty przez co jest bardziej stabilna
regulowany kątownik z kątomierzem do cięcia płytek pod różnym
kątem
do łamania płytki zastosowano nowy mechanizm umożliwiający
łamanie płytki bez potrzeby regulacji noża
mechanizm ułatwia cięcie płytek po przekątnej (w karo)
możliwość podglądania cięcia
zastosowano podporę do płytek o większych gabarytach, co
ułatwia pracę glazurnikowi

Parametry urządzenia MGZ: PL

guides: 25x12mm
roller bearings
maximum cutting length: 600/800mm
base width in the longest place: 260mm
the base has a closed profile which makes it more stable
adjustable square with protractor for cutting tiles at different
angles
a new mechanism was used to break the plate, which enables
the plate to be broken without the need to adjust the knife
the mechanism makes it easier to cut the tiles diagonally (in
diamonds)
the ability to preview the cut
a support for larger tiles facilitates the work of the tiler

Device parameters MGZ: GB

Porady i filmy instruktażowe dostępne są pod adresem www.walmer.com.pl oraz na kanale Walmer on YouTube8

Führungen: 25x12mm
Rollenlager
maximale Schnittlänge: 600/800mm
Basisbreite an der längsten Stelle: 260mm
die Basis hat ein geschlossenes Profil, was sie stabiler macht
verstellbarer Winkel mit Winkelmesser zum Schneiden von
Fliesen in verschiedenen Winkeln
zum Brechen der Platte wurde ein neuer Mechanismus
verwendet, der es ermöglicht, die Platte zu brechen, ohne das
Messer einstellen zu müssen
der Mechanismus erleichtert das diagonale Schneiden der
Fliesen (in Rauten)
die Möglichkeit, den Schnitt in der Vorschau anzuzeigen
es wurde eine Auflage für größere Fliesen verwendet, die dem
Fliesenleger die Arbeit erleichtert

Geräteparameter MGZ: DE

guides: 25x12mm
roulements à rouleaux
longueur de coupe maximale: 600/800mm
largeur de la base à l'endroit le plus long: 260mm
la base a un profil fermé qui la rend plus
équerre réglable avec rapporteur pour couper les carreaux sous
différents angles
un nouveau mécanisme a été utilisé pour casser la plaque, ce
qui permet de casser la plaque sans avoir à régler le couteau
le mécanisme facilite la découpe des carreaux en diagonale (en
losanges)
la possibilité de prévisualiser la coupe
un support pour les carreaux plus grands facilite le travail du
carreleur

Paramètres de l'appareil MGZ: FR

vodítka: 25x12mm
válečková ložiska
maximální délka řezu: 600/800mm
šířka základny v nejdelším místě: 260mm
základna má uzavřený profil, který ji činí stabilnější
nastavitelný čtverec s úhloměrem pro řezání dlaždic pod různými
úhly
k rozbití desky byl použit nový mechanismus, který umožňuje
zlomení desky bez nutnosti seřizování nože
mechanismus usnadňuje řezání dlaždic diagonálně (v
diamantech)
možnost náhledu řezu
podpěra pro větší dlaždice usnadňuje práci obkladače

Parametry zařízení MGZ: CZ
guide: 25x12mm
cuscinetti a rulli
massima lunghezza di taglio: 600/800mm
larghezza della base nel punto più lungo: 260mm
la base ha un profilo chiuso, rendendola più stabile
regolabile squadra con goniometro per tagliare le piastrelle sotto
angoli diversi
per spezzare la piastrella è stato utilizzato un nuovo meccanismo
che permette di farlo senza la necessità di regolare la lama
il meccanismo facilita il taglio delle piastrelle in diagonale (a
losanga)
possibilità di vedere il taglio
È stata utilizzata un'appoggio per piastrelle di dimensioni
maggiori, facilitando il lavoro del piastrellista

Parametri del dispositivo MGZ: IT

Tips and tutorials are available at www.walmer.com.pl and on channel Walmer on YouTube 9

Dostępne modele
według długości cięcia:

MGZ 600
MGZ 800

∅10mm ∅12mm

Nożyki tnące
dostępne 3 rozmiary
średnicy ostrza



W ealm r Urządzenie do cięcia glazury MGŁ

prowadnice: 20x10mm
łożyska rolkowe
maksymalna długość cięcia: 400/500/600mm
szerokość podstawy: 165mm
kółko tnące Ø16mm (wymienne)
linijka i kątownik do pomiaru cięcia
możliwość cięcia i łamania płytek po przekątnej (w karo)

Parametry urządzenia MGŁ: PL

guides: 20x10mm
roller bearings
maximum cutting length: 400/500/600mm
base width: 165mm
cutting wheel Ø16mm (replaceable)
ruler and square for cutting measurements
the ability to cut and break tiles diagonally (in diamonds)

Device parameters MGŁ: GB

Tipps und Lehrvideos finden Sie unter www.walmer.com.pl und auf Kanal Walmer auf YouTube10

Führungen: 20x10mm
Rollenlager
maximale Schnittlänge: 400/500/600mm
Basisbreite: 165mm
Schneidrad Ø16mm (austauschbar)
Lineal und Winkel für Schnittmessungen
die Fähigkeit, Fliesen diagonal zu schneiden und zu
brechen (in Diamanten)

Geräteparameter MGŁ: DE

guides: 20x10mm
roulements à rouleaux
longueur de coupe maximale: 400/500/600mm
largeur de base: 165mm
molette de coupe Ø16mm (remplaçable)
règle et équerre pour les mesures de coupe
la possibilité de couper et casser les tuiles en diagonale
(en losanges)

Paramètres de l'appareil MGŁ: FR

vodítka: 20x10mm
válečková ložiska
maximální délka řezu: 400/500/600mm
šířka základny: 165mm
řezný kotouč Ø16mm (vyměnitelný)
pravítko a úhel pro měření řezání
schopnost řezat a rozbít dlaždice šikmo (v diamantech)

Parametry zařízení MGŁ: CZ
guide: 20x10mm
cuscinetti a rulli
massima lunghezza di taglio: 400/500/600mm
larghezza della base: 165mm
rotella da taglio Ø16mm (sostituibile)
righello e squadra per misurare il taglio
possibilità di tagliare e spezzare le piastrelle in diagonale
(a losanga)

Parametri del dispositivo MGŁ: IT

Des conseils et des tutoriels sont disponibles sur www.walmer.com.pl et sur la chaîne Walmer sur YouTube 11

Dostępne modele
według długości cięcia:

MGŁ 400
MGŁ 500
MGŁ 600

Kółko tnące

dostępny rozmiar



W ealm r Urządzenie do cięcia glazury MG-Profi

pojedyncza prowadnica: 30x15mm
łożyska rolkowe
maksymalna długość cięcia: 1280mm
szerokość podstawy przed rozłożeniem bazy: 470mm
szerokość podstawy po rozłożeniu bazy: 780mm
standardowo zamontowano nóż tnący Ø8mm
możliwość zastosowania noży o rozmiarach średnicy ostrza Ø10
lub Ø12 (kupowane osobno)
otwór w tylnym wsporniku prowadnicy ułatwiający wymianę noża
tnącego
linijka do pomiaru szerokości cięcia
czarno-żółta culaga przykręcana z dwóch stron do odmierzania
szerokości cięcia płytki
miarka 45 stopni ułatwiająca cięcie płytek po przekątnej (w karo)
ruchoma połowa stołu do łamania płytek
zastosowano innowacyjny system łamiący, w którym płytka na
całej swojej długości jest łamana z jednakową siłą docisku
składana czerwona dźwignia łamiąca płytki
wysuwana czarna baza podtrzymująca większe płytki
dwie czerwone płozy przytrzymujące płytkę
możliwość zmiany wysokości płóz dla grubszych płytek
dwa przednie skrętne koła z hamulcami
składane nogi z pokrętłami blokującymi

Parametry urządzenia MG-Profi: PL

Suggerimenti e tutorial sono disponibili su www.walmer.com.pl e sul canale Walmer su YouTube12

single guide: 30x15mm
roller bearings
maximum cutting length: 1280mm
base width before unfolding the base: 470mm
base width after unfolding the base: 780mm
a Ø8mm cutting knife is fitted as standard
cutting knives with a blade diameter of Ø10mm or Ø12mm (sold
separately) can be used
a hole in the rear guide bracket to facilitate replacement of the
cutting knife
a ruler to measure the width of the cut
black and yellow belt screwed on on both sides to measure the
cutting width of the tile
45-degree measure for diagonal cutting of tiles (in diamonds)
movable half table for breaking tiles
an innovative breaking system is used, in which the tile is broken
along its entire length with the same pressing force
foldable red plate-breaking lever
pull-out black base supporting larger tiles
two red skids holding the plate
the possibility of changing the height of the skids for thicker tiles
two front swivel wheels with brakes
folding legs with locking knobs

Device parameters MG-Profi: GB

einzige Führung: 30x15mm
Rollenlager
maximale Schnittlänge: 1280mm
Sockelbreite vor dem Aufklappen des Sockels: 470mm
Sockelbreite nach Aufklappen des Sockels: 780mm
standardmäßig ist ein Schneidmesser mit Ø8 montiert
die Möglichkeit der Verwendung von Messern mit
Messerdurchmessern Ø10mm oder Ø12mm (separat erhältlich)
ein Loch in der hinteren Führungshalterung, um das
Auswechseln des Schneidmessers zu erleichtern
ein Lineal zum Messen der Schnittbreite
Beidseitig angeschraubter schwarzer und gelber Streifen zum
Messen der Schnittbreite der Fliese
45-Grad-Maß zum diagonalen Schneiden von Fliesen (in
Rauten)
beweglicher Halbtisch zum Brechen von Fliesen
zum Einsatz kommt ein innovatives Brechsystem, bei dem die
Fliese über die gesamte Länge mit gleicher Anpresskraft
gebrochen wird
klappbarer roter Plattenbruchhebel
ausziehbarer schwarzer Sockel zur Unterstützung größerer
Fliesen
zwei rote Kufen halten die Platte
die Möglichkeit, die Höhe der Kufen für dickere Fliesen zu
ändern
zwei vordere Schwenkräder mit Bremsen
Klappbeine mit Feststellknöpfen

Geräteparameter MG-Profi: DE

Tipy a instruktážní videa jsou k dispozici na www.walmer.com.pl a na kanálu Walmer na YouTube 13

Dostępny model
według długości cięcia:

MG-Profi 1200



W ealm r Urządzenie do cięcia glazury MG-Profi

guide simple: 30x15mm
roulements à rouleaux
longueur de coupe maximale: 1280mm
largeur du socle avant dépliage du socle: 470mm
largeur du socle après dépliage du socle: 780mm
un couteau de coupe Ø8mm est monté en standard
couteaux de coupe avec un diamètre de lame de Ø10mm ou
Ø12mm
un trou dans le support de guidage arrière pour faciliter le
remplacement du couteau de coupe
une règle pour mesurer la largeur de la coupe
ceinture noire et jaune vissée des deux côtés pour mesurer la
largeur de coupe du carreau
Mesure à 45 degrés pour la coupe diagonale des carreaux (en
losanges)
demi-table mobile pour casser les tuiles
un système de rupture innovant est utilisé, dans lequel le carreau
est cassé sur toute sa longueur avec la même force de pression
levier casse-assiettes pliable rouge
base noire coulissante supportant des carreaux plus grands
deux patins rouges tenant la plaque
la possibilité de changer la hauteur des patins pour des dalles
plus épaisses
deux roues avant pivotantes avec freins
pieds pliants avec boutons de verrouillage

Paramètres de l'appareil MG-Profi: FR

Porady i filmy instruktażowe dostępne są pod adresem www.walmer.com.pl oraz na kanale Walmer na YouTube14

jediný průvodce: 30x15mm
válečková ložiska
maximální délka řezu: 1280mm
šířka základny před rozložením základny: 470mm
šířka základny po rozložení základny: 780mm
standardně je osazen řezací nůž Ø8mm
lze použít nože o průměru čepele Ø10mm nebo Ø12mm
(prodávají se samostatně)
otvor v zadním vodicím držáku usnadňující výměnu řezacího
nože
pravítko k měření šířky řezu
černý a žlutý pás přišroubovaný na obou stranách k měření šířky
řezu dlaždice
45stupňová míra pro diagonální řezání dlaždic (v diamantech)
pohyblivý poloviční stůl pro lámání dlaždic
používá se inovativní lámací systém, při kterém se dlaždice láme
po celé délce se stejnou přítlačnou silou
skládací páka na rozbíjení dlaždic červené barvy
výsuvný černý podstavec podpírající větší dlaždice
dvě červené smyky držící talíř
možnost změny výšky ližin u silnějších dlaždic
dvě přední otočná kola s brzdou
skládací nohy s uzamykacími knoflíky

Parametry zařízení MG-Profi: CZ

guide singola: 30x15mm
cuscinetti a rulli
massima lunghezza di taglio: 1280mm
larghezza della base prima di aprire la base: 470mm
larghezza della base dopo aver aperto la base: 780mm
È montata standardmente una lama da taglio Ø8mm
possibilità di utilizzare lame con diametro della lama Ø10 o Ø12
(acquistate separatamente)
foro nel supporto posteriore della guida che facilita la
sostituzione della lama da taglio
righello per misurare la larghezza del taglio
squadra nera e gialla, fissata da entrambi i lati, per misurare la
larghezza del taglio della piastrella
il righello a 45 gradi facilita il taglio delle piastrelle in diagonale (a
losanga)
metà del tavolo mobile per spezzare le piastrelle
È stato utilizzato un innovativo sistema di rottura, in cui la
piastrella viene spezzata lungo tutta la sua lunghezza con una
forza di pressione uniforme
leva rossa pieghevole per spezzare le piastrelle
base nera estensibile per supportare piastrelle di dimensioni
maggiori
due barre rosse che tengono ferma la piastrella
possibilità di regolare l'altezza delle barre per piastrelle più
spesse
due ruote anteriori girevoli con freni
gambe pieghevoli con manopole di bloccaggio

Parametri del dispositivo MG-Profi: IT

Tips and tutorials are available at www.walmer.com.pl and on channel Walmer on YouTube 15

Dostępny model
według długości cięcia:

MG-Profi 1200



W ealm r Urządzenie do cięcia glazury MGŁN

pojedyncza prowadnica: 30x12mm
łożyska kulkowe: 8szt.
maksymalna długość cięcia: 600mm
amortyzowany blat do łamania płytek
kółko tnące Ø16mm (wymienne)
linijka i kątownik do pomiaru cięcia
możliwość cięcia i łamania płytek po przekątnej (w karo)
możliwość podglądu cięcia płytki w trakcie posuwu
głowicy urządzenia ze względu na zastosowanie
wyłącznie jednej prowadnicy

Parametry urządzenia MGŁN: PL

single guide: 30x12mm
ball bearings: 8pcs
maximum cutting length: 600mm
cushioned top for breaking tiles
cutting wheel Ø16mm (replaceable)
ruler and square for cutting measurements
the ability to cut and break tiles diagonally (in diamonds)
possibility of previewing the tile cut during feed of the
device head due to the use of only one guide

Device parameters MGŁN: GB

Tipps und Lehrvideos finden Sie unter www.walmer.com.pl und auf Kanal Walmer auf YouTube16

einzige Führung: 30x12mm
Kugellager: 8St.
maximale Schnittlänge: 600mm
gepolsterte Arbeitsplatte zum Brechen von Fliesen
Schneidrad Ø16mm (austauschbar)
Lineal und Winkel für Schnittmessungen
die Fähigkeit, Fliesen diagonal zu schneiden und zu
brechen (in Diamanten)
Möglichkeit der Vorschau des Fliesenschnitts während
des Vorschubs des Gerätekopfes durch Verwendung nur
einer Führung

Geräteparameter MGŁN: DE

guide simple: 30x12mm
roulements à billes: 8 pièces
longueur de coupe maximale: 600mm
dessus rembourré pour casser les tuiles
molette de coupe Ø16mm (remplaçable)
règle et équerre pour les mesures de coupe
la possibilité de couper et casser les tuiles en diagonale
(en losanges)
possibilité de prévisualiser la coupe du carreau pendant
l'avance de la tête de l'appareil grâce à l'utilisation d'un
seul guide

Paramètres de l'appareil MGŁN: FR

jediný průvodce: 30x12mm
kuličková ložiska: 8ks
maximální délka řezu: 600mm
polstrovaná top pro lámání dlaždic
řezný kotouč Ø16mm (vyměnitelný)
pravítko a úhel pro měření řezání
schopnost řezat a rozbít dlaždice šikmo (v diamantech)
schopnost zobrazit náhled řezání desky během postupu
hlavy zařízení díky použití pouze jednoho vodítka

Parametry zařízení MGŁN: CZ
guide singola: 30x12mm
cuscinetti a sfere: 8 pezzi.
massima lunghezza di taglio: 600mm
piano ammortizzato per spezzare le piastrelle
rotella da taglio Ø16mm (sostituibile)
righello e squadra per misurare il taglio
possibilità di tagliare e spezzare le piastrelle in diagonale
(a losanga)
possibilità di vedere il taglio della piastrella durante lo
scorrimento del dispositivo grazie all'uso di una sola guida

Parametri del dispositivo MGŁN: IT

Des conseils et des tutoriels sont disponibles sur www.walmer.com.pl et sur la chaîne Walmer sur YouTube 17

Dostępny model
według długości cięcia:

MGŁN 600

Kółko tnące

dostępny rozmiar



W ealm r Urządzenie do cięcia glazury MGPŁ

prowadnice: 25x12mm
łożyska rolkowe
maksymalna długość cięcia: 600mm
regulowana wysokość noża
amortyzowany blat do łamania płytek
standardowo zamontowano nóż tnący Ø8mm
możliwość zastosowania noży o rozmiarach średnicy
ostrza Ø10 lub Ø12 (kupowane osobno)
możliwość cięcia i łamania płytek po przekątnej (w karo)
regulowany kątownik z kątomierzem do cięcia płytek pod
różnym kątem

Parametry urządzenia MGPŁ: PL

guides: 25x12mm
roller bearings
maximum cutting length: 600mm
adjustable knife height
cushioned top for breaking tiles
a Ø8mm cutting knife is fitted as standard
cutting knives with a blade diameter of Ø10mm or
Ø12mm (sold separately) can be used
the ability to cut and break tiles diagonally (in diamonds)
adjustable square with protractor for cutting tiles at
different angles

Device parameters MGPŁ: GB

Suggerimenti e tutorial sono disponibili su www.walmer.com.pl e sul canale Walmer su YouTube18

Führungen: 25x12mm
Rollenlager
maximale Schnittlänge: 600mm
einstellbare Messerhöhe
gepolsterte Arbeitsplatte zum Brechen von Fliesen
standardmäßig ist ein Schneidmesser mit Ø8 montiert
die Möglichkeit der Verwendung von Messern mit
Messerdurchmessern Ø10mm oder Ø12mm (separat
erhältlich)
die Fähigkeit, Fliesen diagonal zu schneiden und zu
brechen (in Diamanten)
verstellbarer Winkel mit Winkelmesser zum Schneiden
von Fliesen in verschiedenen Winkeln

Geräteparameter MGPŁ: DE

guides: 25x12mm
roulements à rouleaux
longueur de coupe maximale: 600mm
hauteur de couteau réglable
dessus rembourré pour casser les tuiles
un couteau de coupe Ø8mm est monté en standard
couteaux de coupe avec un diamètre de lame de Ø10mm
ou Ø12mm
la possibilité de couper et casser les tuiles en diagonale
(en losanges)
équerre réglable avec rapporteur pour couper les
carreaux sous différents angles

Paramètres de l'appareil MGPŁ: FR

vodítka: 25x12mm
válečková ložiska
maximální délka řezu: 600mm
nastavitelná výška nože
polstrovaná top pro lámání dlaždic
standardně je osazen řezací nůž Ø8mm
lze použít nože o průměru čepele Ø10mm nebo Ø12mm
(prodávají se samostatně)
schopnost řezat a rozbít dlaždice šikmo (v diamantech)
nastavitelný čtverec s úhloměrem pro řezání dlaždic pod
různými úhly

Parametry zařízení MGPŁ: CZ
guide: 25x12mm
cuscinetti a rulli
massima lunghezza di taglio: 600mm
regolabile l'altezza della lama
piano ammortizzato per spezzare le piastrelle
È montata standardmente una lama da taglio Ø8mm
possibilità di utilizzare lame con diametro della lama Ø10
o Ø12 (acquistate separatamente)
possibilità di tagliare e spezzare le piastrelle in diagonale
(a losanga)
regolabile squadra con goniometro per tagliare le
piastrelle sotto angoli diversi

Parametri del dispositivo MGPŁ: IT

Tipy a instruktážní videa jsou k dispozici na www.walmer.com.pl a na kanálu Walmer na YouTube 19

Dostępny model
według długości cięcia:

MGPŁ 600

10mm ∅12mm



W ealm r Urządzenie do cięcia glazury MGK

prowadnice: 25x12mm
maksymalna długość cięcia: 600/800mm
szerokość podstawy: 170mm
kółko tnące Ø16mm (wymienne)
linijka do pomiaru szerokości cięcia
cięcie płytek po przekątnej (w karo)

Parametry urządzenia MGK: PL

guides: 25x12mm
maximum cutting length: 600/800mm
base width: 170mm
cutting wheel Ø16mm (replaceable)
a ruler to measure the width of the cut
diagonal cutting of tiles (in diamonds)

Device parameters MGK: GB

Porady i filmy instruktażowe dostępne są pod adresem www.walmer.com.pl oraz na kanale Walmer na YouTube20

Führungen: 25x12mm
maximale Schnittlänge: 600/800mm
Basisbreite: 170mm
Schneidrad Ø16mm (austauschbar)
ein Lineal zum Messen der Schnittbreite
Diagonalschneiden von Fliesen (in Rauten)

Geräteparameter MGK: DE

guides: 25x12mm
longueur de coupe maximale: 600/800mm
largeur de base: 170mm
molette de coupe Ø16mm (remplaçable)
une règle pour mesurer la largeur de la coupe
coupe diagonale de carreaux (en losanges)

Paramètres de l'appareil MGK: FR

vodítka: 25x12mm
maximální délka řezu: 600/800mm
šířka základny: 170mm
řezný kotouč Ø16mm (vyměnitelný)
pravítko k měření šířky řezu
diagonální řezání dlaždic (v diamantech)

Parametry zařízení MGK: CZ

guide: 25x12mm
massima lunghezza di taglio: 600/800mm
larghezza della base: 170mm
rotella da taglio Ø16mm (sostituibile)
righello per misurare la larghezza del taglio
taglio diagonale delle piastrelle (a losanga)

Parametri del dispositivo MGK: IT

Tips and tutorials are available at www.walmer.com.pl and on channel Walmer on YouTube 21

Dostępne modele
według długości cięcia:

MGK 600
MGK 800

Kółko tnące

dostępny rozmiar



W ealm r Notatki/Notes/Anmerkungen

Tipps und Lehrvideos finden Sie unter www.walmer.com.pl und auf Kanal Walmer auf YouTube22

W ealm r Remarques/Poznámky/Appunti

Des conseils et des tutoriels sont disponibles sur www.walmer.com.pl et sur la chaîne Walmer sur YouTube 23


